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See the notice on TED website 131858-2016 - Konkurrensutsättning
Italien-Perugia: Databashanteringssystem
OJ S 75/2016 16/04/2016
Meddelande om upphandling
Tjänster

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Regione Umbria — Giunta regionale — Servizio Provveditorato Gare e 
Contratti

: Via M. Angeloni 61Postadress
: PerugiaOrt

: 06124Postnummer
: ItalienLand

 E-post: gare@regione.umbria.it
: +39 0755045402Telefon

: +39 0755044542Fax
Internetadress(er):
Upphandlande myndighet: www.regione.umbria.it

:Ytterligare upplysningar kan erhållas från
ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Regional eller lokal myndighet

Huvudsaklig verksamhet
Allmänna offentliga tjänster

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: nej

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
Affidamento del servizio di assistenza sistemistica ed evolutiva del Sistema Informativo 
Regionale Umbro per la gestione procedurale, fisica e finanziaria delle politiche attive e 
passive del lavoro, cofinanziate dal fondo sociale Europeo P.O.R. FSE 2014-2020 Ob. 
«Investimenti a favore della crescita e dell'occupazione» della Regione Umbria — Asse V 
«Assistenza tecnica».

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Tjänster
Tjänstekategori: nr 7: Databehandlingstjänster och därmed sammanhängande tjänster

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/131858-2016
mailto:gare@regione.umbria.it?subject=TED
http://www.regione.umbria.it
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Huvudsaklig plats för byggnation/anläggning eller utförande: Italia — Regione Umbria.
Nuts-kod ITE2 Umbria

Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem
Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

Information om ramavtal

Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
Vedi punto II.1.1).

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
48612000 Databashanteringssystem

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: nej

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: nej

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning
Il valore complessivo presunto per l'espletamento del servizio oggetto del presente appalto, 
rapportato alla durata stabilita all'art. 9 del capitolato e tenuto conto del possibile affidamento 
ai sensi dell'art. 57, comma 5, lett. b) del D.Lgs. n. 163/2006, è stato quantificato in 981 900 
EUR al netto di IVA. L'importo a base d'asta per i servizi da rendere nei 36 (trentasei) mesi 
decorrenti dalla data di stipula del contratto è determinato in 490 950 EUR, IVA esclusa. Il 
valore degli oneri della sicurezza da rischi interferenziali è pari a 0 EUR.

Information om optioner
Option: ja
Beskriv optionen: Art. 57, comma 5, lett. b) del D.Lgs. n. 163/2006.

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet

Begärda säkerheter och garantier
Ai sensi dell'art. 75 del D.Lgs. n. 163/2006, l'offerta deve essere corredata da garanzia a 
favore dell'Amministrazione aggiudicatrice di 9 819 EUR pari al 2 % dell'importo a base d'asta 
per i servizi da rendere nei 36 mesi decorrenti dalla data di stipula del contratto, con le 
modalità fissate nel disciplinare di gara. Cauzione definitiva con le modalità fissate nel 
disciplinare di gara.
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Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår
Vedi art. 12 del capitolato.

Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta
Tutte quelle ammesse dall'ordinamento.

Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Dichiarazione sostitutiva resa ai 
sensi degli articoli 46 e 47 del D.P.R. n. 445/2000 e successive modifiche, in conformità a 
quanto previsto da disciplinare di gara.

Ekonomisk och finansiell kapacitet
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Fatturato specifico, relativo a servizi 
nel settore oggetto della gara, realizzato complessivamente negli ultimi 3 esercizi finanziari 
approvati alla data di pubblicazione del bando, non inferiore a 480 000 EUR (euro 
quattrocentoottantamila). Per servizi nel settore oggetto della gara si intendono servizi relativi 
allo sviluppo e manutenzione di sistemi informativi complessi. Il requisito relativo al fatturato 
specifico deve essere soddisfatto dal raggruppamento, dal consorzio ordinario, GEIE o dalle 
imprese aderenti al contratto di rete nel suo complesso. Detto requisito deve essere 
posseduto in misura maggioritaria dall'impresa capogruppo mandataria o indicata come tale 
nel caso di raggruppamento temporaneo o consorzio ordinario o di aggregazioni tra le imprese 
aderenti al contratto di rete o di GEIE. Tale requisito è da intendersi nel senso che la 
mandataria deve spendere i requisiti in misura percentuale superiore rispetto a ciascuna delle 
mandanti. Si precisa che ciascuna delle mandanti deve possedere una percentuale dei 
requisiti sopra indicati.

Teknisk kunskap och yrkeskunskap
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven:
a) Avvenuto svolgimento, negli ultimi 3 anni antecedenti la data di pubblicazione del bando, di 
almeno un servizio relativo allo sviluppo e manutenzione di sistemi informativi complessi, 
basati su piattaforme Filemaker per un importo non inferiore a 300 000 EUR (euro 
trecentomila). Tale requisito non è frazionabile e, quindi, nel caso di raggruppamento 
temporaneo/consorzio ordinario/aggregazioni tra le imprese aderenti al contratto di rete/GEIE 
deve essere posseduto dall'impresa capogruppo mandataria o indicata come tale. 
b) Essere partner FileMaker cioè società iscritta al programma FBA (FileMaker Business 
Alliance) nonché essere società certificata Filemaker. Nel caso di raggruppamento temporaneo
/consorzio ordinario/aggregazioni tra le imprese aderenti al contratto di rete/GEIE tale requisito 
deve essere posseduto dall'impresa capogruppo mandataria o indicata come tale.

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp
Utförandet av tjänsten är förbehållet en bestämd yrkesgrupp: nej
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III.3.2. Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet
Skyldighet att ange namn och yrkeskvalifikationer för den personal som ska ansvara för 
utförandet av kontraktet: ja

Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande

Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Det ekonomiskt sett mest fördelaktiga anbudet med hänsyn till Pris är inte det enda 
upphandlingskriteriet och alla kriterier anges endast i upphandlingsdokumenten

Information om elektronisk auktion
En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
30.5.2016 - 13:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
italienska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 180 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud

Anbudsöppning
Datum: 31.5.2016 - 10:00
Personer som får närvara vid öppnandet av anbuden: ja
Information om bemyndigade personer och öppningsförfarande: Legali rappresentanti dei 
concorrenti ovvero persone munite di specifica delega o procura loro conferita dai suddetti 
legali rappresentanti.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar
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VI.1. Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Information om EU-medel
Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: ja
Projektnummer eller referens: P.O.R. FSE 2014-2020.

Kompletterande upplysningar
Regione Umbria — Giunta Regionale, Servizio Provveditorato, Gare e Contratti, Via M. 
Angeloni 61, 06124 Perugia, Italia. Tel. 075/504.5402, Fax 075/504.4542, PEC: regione.

 , posta elettronica:  , indirizzo Internet: giunta@postacert.umbria.it gare@regione.umbria.it
 , «Gare e Appalti» — «Procedure di Gara», «Bandi di gara», Servizi. www.regione.umbria.it

Durata dell'appalto: vedi art. 9 del capitolato. Il concorrente si impegna a prolungare la 
validità dell'offerta per ulteriore 180 giorni, su richiesta della stazione appaltante, nel corso 
della procedura, nel caso in cui, al momento della scadenza, non sia intervenuta 
l'aggiudicazione. L'appalto è indetto con determinazione dirigenziale n. 2777 del 13.4.2016. 
I concorrenti stabiliti in Stati diversi dall'Italia possono partecipare alle condizioni di cui 
all'art. 47 del D.Lgs. n. 163/2006 e l'esistenza dei requisiti prescritti per la partecipazione è 
accertata in base alla documentazione prodotta secondo le norme vigenti nei rispettivi 
Paesi. I requisiti, le condizioni e le modalità per la partecipazione alla gara, le informazioni 
e le formalità necessarie per valutare la conformità ai requisiti sono fissati nel capitolato, nel 
bando e nel disciplinare di gara che forma parte integrante e sostanziale del presente 
bando. Si procederà all'aggiudicazione anche in caso di una sola offerta valida purché la 
stessa sia ritenuta congrua e conveniente in relazione all'oggetto dell'appalto. Non sono 
ammesse offerte plurime, parziali, condizionate, espresse in modo indeterminato o per 
persona da nominare e comunque difformi dalle prescrizioni del presente bando e del 
disciplinare di gara. Verifica delle offerte anomale ai sensi degli articoli 86, comma 2, 87 e 
88 del D.Lgs. n. 163/2006. È esclusa la competenza arbitrale. I dati raccolti saranno trattati, 
ai sensi del D.Lgs. n. 196/2003, esclusivamente nell'ambito della presente gara. Il Codice 
Identificativo della Gara (CIG), ai fini del pagamento del contributo dovuto all'Autorità 
Nazionale Anticorruzione ai sensi dell'art. 1, comma 65 e comma 67 legge. n. 266/2005, è: 
6540454960. È fatto obbligo di allegare prova documentale di avvenuto pagamento di 80 
EUR (euro ottanta) a favore dell'Autorità stessa, mediante versamento da effettuare 
secondo le istruzioni operative pubblicate sul sito dell'Autorità disponibili al seguente 
indirizzo: . La Stazione appaltante si avvale della facoltà http://www.avcp.it/riscossioni.html
di cui all'art. 140, commi 1 e 2 del D.Lgs. n. 163/2006. RUP: dott.ssa Sabrina Paolini, tel. 
075/5045741.

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: TAR Umbria

: Via Baglioni 3Postadress
: PerugiaOrt

: 06121Postnummer
: ItalienLand

Överprövning
Uppgifter om tidsfrist(er) för överprövning: 30 giorni al TAR Umbria dalla data di ricezione della 
comunicazione degli atti ai sensi dell'art. 79 del D.Lgs. 163/2006 o, per il presente bando, ove 
autonomamente lesivo, dalla pubblicazione sulla Gazzetta Ufficiale della Repubblica Italiana.

mailto:regione.giunta@postacert.umbria.it?subject=TED
mailto:regione.giunta@postacert.umbria.it?subject=TED
mailto:gare@regione.umbria.it?subject=TED
http://www.regione.umbria.it
http://www.avcp.it/riscossioni.html
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VI.5.

VI.4.3. Organ som kan lämna information om överprövning
Officiellt namn: Vedi punto I.1)

Datum då meddelandet sänts
13.4.2016


